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Pünkösdi tűz.V*--
Irta : Dr. PROHÁS7.KA OTTOKÁR

A pünkösdi tűz, mely az égből szállt 
alá, nem hamvadt el, hanem uj meg uj 
lubbanásokban, változatos, ragyogó színek
ben gyullad ki a világtörténelem folyamán. 
Tükröződik nagy lelkekben s a régi esz
méket uj varázszsal ragyogtatja föl raj
tunk, — melegit nemes sziveket s általuk 
alkalmasabb megtestesüléseket teremt az 
elfogadott eszméknek az élet intézmé
nyeiben.

A legnagyobb s legfontosabb eszmék 
és igazságok készen, tüzes nyelvek alak
jában hullottak az égből; de az életet 
intéző s alakitó igazságnak nagy része, 
mely a természetből való, nem jött le 
készen; azt keservesen, vállvetett társa
dalmi munkában kellett megszereznünk. 
Ezt a tüzet mi gyújtottuk magunk, s lángja 
és fénye erejében lesz az ember ur a 
földön, meghódítja a természetet, kihasz
nálja erőit, függetleníti önmagát a ter
mészeti erők esélyei alól, s e földi, anyagi 
uraság által lesz képes a mennyei igaz
ságnak is minél szélesebb körökben minél 
teljesebb uralmat biztosítani.

íme két igazság tüze lobban föl: az 
egyik az égből, a másik a földből; de 
nem azért, hogy egymást kioltsák, nem

A FEJfiRM EG YEllm ó TÁRCZAJA. 

Történet egy letört virágról-
Egy könyvet olvastam, egy hírneves fran- 

czia iró kitűnő munkáját. Egészen elmélyedtem 
benne, mikor pár szó különösen felkóltötte a 
ügyelőiemet. »A mai társadalomnak a szive 
beteg., monda a nagynevű iró. Letettem a 
könyvet, elmerültem gondolataimban. Igen! a 
szive beteg! Az a kis husdarab, ott a kebelben, 
azt kínozza, azt örli, gyöiri, tépi valami irtóztató, 
ragadós, fertőző nyavalya, hogy senyved, kiszárad, 
pusztul belé.

Nézzenek szét. Mennyi gazdagságot látnak, 
mennyi észt, mennyi művészetet mindenfelé. A 
kik visszagondolhatnak a múltba, csak ötven 
esztendőre is, mily óriási különbséget lelnek. 
Egy századdal előbb még összhasonlithatatlan 
állapotokat találnak a maihoz képest. A házak, 
a szebbnél-szebb épületek csak egymásután emel
kednek felfelé, az em berek annyira különböznek 
ruházat, viselkedés, műveltség teki>.,.etében a ré 
giektől, hogy alig lehet rájok ismerni és mégis- 
mégis, mondják meg önök, boldogabbak a maiak, 
mint a kik ötven, száz esztendővel ezelőtt éltek? 
Meg vannak-e vájjon elégedve a maiak úgy, mint 
azok valának ? . . . Hol a boldogság, hol az a 
hajszolva hajszolt elégedettség, a mely után

azért hogy határaikat kölcsönösen bénít- mes elöhaladása letöri a ré«i világot s 
f f * ’ “ \ h9£y eKymás czéljait hiába mondja az Írás:
ják. Egymásra vannak utalva, egymás 
nélkül nemí'is érvényesülhetnek JT

A kereszténység legszebb gondolatai: 
az ember méltóságáról, szabadságáról, 
egyenlőségéről,^ fejlek értékéről--1 s az 
értéknek megfelelő rnüvelésérölfáz erény
ben .való ízesítésrő l, merő képtelenségek 
csajf nagyon tökéletlenül valósíthatok még, 
hâ fa gazdasági .haladás nem nyújt jj&zá 
utít-módot. A .gazdasági haladás áltjií lesz 
azfi erkölcsi f és fizikai élet finomodása 
kéjpkincs^általa vezethetők Bé a népesség 
szélesebb körei az értelmi és művészi 
javak élvezetébe; s viszont mig a népnek 
óriási része marha-módra le van nyűgözve, 
mig a lakosságnak túlnyomó fele a mun
kától el van csigázva, addig az értelmi s 
erkölcsi javaktól távol esik. Erkölcsi fino
modás képtelenség anyagi, gazdasági el
durvulás mellett.

Az ál-fölvilágosodásnak hatásait ne 
hozzuk föl ez ellen érvül, hiszen azt szí
vesen beismerjük, hogy erkölcstelen irány
zat mellett semmi sem rosszabb a fél- 
műveltségnél.

A pünkösdi tűz elharapódzásának 
úttörője a gazdasági haladás.

S  amint ez a két tűz elhatalmosodik, 
aszerint alakul a világ. Az igazság gyözel-

nyakra-főre törnek. Nem! nem szólok én ma a 
nyomor okozta, a szegénység vágta sebekről, a 
forró, égető könyekröl, melyeket az éhség sajtol 
ki a szemekből. Nem. De nézzék! Boldogok-e 
azok, a kik ragyogó palotákban laknak ? — Ol
vasnak önök újságot? . . .  Ha az ember szeme 
végig siklik a napi hírek rovatán, borzadva látja 
nap-nap után azt az irtóztató tömeget, a kik 
egyik a másik után maga dobja el az életet és 
oltja ki egy buta golyóval, méreggel. S  ott ol
vassuk utána, hogy gazdag volt, volt pénze, 
kincse, nem az ijesztő éhség sárga réme ker
gette a sir torkába! Egy hirtelen elhatározás, 
pillanatnyi elmezavar, bódultság, vagy mit tudom 
én mi, megfosztotta őt eszétől s kioltotta nyo
morult, semmire sem becsült életét. Ilyenkor 
aztán megdöbben az ember! Hát ezek semmire 
nem gondolnak tovább? . . .  Jó !  hát megunta 
azt a szerinte rongy-, hitvány életet, megunta az 
élést, élvezetet, kiürített minden poharat, a mit 
édesnek talált. És megunta, megutálta. Nincs a 
mi már ingerelni tudná, a mi elvezetet tudna 
néki szerezni. De hát nem gondolnak ezek 
egyébre ? Hát azzal minden megszűnt már ? A 
test nem mozdul, nem kínlódik többé. De vájjon 
a lélek, az a nemes lélek, hol él majd, hol fog 
kínlódni, kegyetlenül kínos gyötrelmeket szen
vedni? Hát ezek képesek megfeledkezni arról, 
hogy tetteinknek életünkben és halálunk után 
igazságos, szigorú bírája Ieend a legfőbb jo, a

"Küld ki lelkedet s újjá alkotsz s meg
újítod a földnek szinét.« A praktikus 
szükségletek befolyása alatt változik, 
alakul minden jogi és társadalmi itézmény. 
Semminek sincs az emberi alkotások közt 
patentje az örökkévalóságra; addig álljon, 
mig jó ; azontúl nincs létjoga. Ezt kívánja 
a rend. Tehát az Isten is.

Ez fontos fölismerés. Vannak konzer
vatív nézetek, melyek minden ujjáalaki ■ 
tással szemben a » rendre « appellálnak, s 
minden mozgalmat »rend« szerint fejbe 
bólintanak. Ezek nem az élet áramának 
hullámai, hanem csak a védgátak karói. 
Ok is missiót teljesítenek, de beismer
hetik, hogy a föladat súlypontja nem az 
ö óvakodásukban, hanem az uj alakitlás, 
a fejlesztés érdemében fekszik.

Kereszténység és konzervativizmus 
tehát éppen nem mindegy. Ki mondja a 
tüzet konzervatív elemnek? Keményig de 
porlaszt is, s talajt készít a jövendő termé
kenységnek.

Álljunk tehát bele a nép, :.z emberi
ség haladását, fejlesztését, finomodását, 
művelődését szolgáló áramlatba. A pün
kösdi tűz világosságát szolgálja majd ez 
az áramlat is. Nélkülünk nem eshetik 
meg ez a nagy munka. Nemde a »test-

leghatalmasabb Ur, az Isten? Nem tudom igazán, 
hogy őrültnek, vagy még rosszabbnak, hitetlen
nek, istentagadónak tartsam-e ?

A  mai társadalomnak a szive beteg . . .  A 
szive, a szegény, koldus, nyomorult szive, a mely 
ki van aszva, üres, léha, semmitérö.

Aztán megint másfelé szökött a gondolatom 
erről a szomorú, kietlen tárgyról.

Egy fiatal, gyenge szívre, a mely korán 
megszakadt, a mely látta a tavaszi napsugarat, a 
bimbó fakadását, s mire a bimbó kifeslett, akkor 
egy keskeny fehér koporsót ékesítettek fel vele. 
Egy fiatal szívre, a mely megtörött korán, pedig 
szebb volt, ékesebb, az erények illatától terhes 
és mégis megszűnt dobogni.

Azóta sokszor, nagyon sokszor gondoltam 
már rá.

Mikor úgy néha elmélyedek, egyszerre ott 
látom magam előtt, a mint kiaszott ujjacskáit 
felém nyújtja, a mint ragyogó szemeivel reám 
tek in t. . .  Úgy elszomorodom akkor. Aztán meg 
fölfelé gondolok. Bizonyára onnan felülről tekint 
le reám.

Káplán voltam akkor az első esztendőben.
Hideg, ködös, barátságtalan reggel volt. Az 

egész tájat sűrű fátyollal takarta be. A nap 
fénye vesztve erőlködött áttörni a vastag göz- 
tömeget, de csak vak vörös karéja látszott á t

Bekopogtatott hozzám a sekrestyés és gyón
tatni hitt. Megszoktam már, hiszen majd minden-

15
h„<.han„ és szélesebb sáou torontáli vásznat, mely mosásban színtartó, ruhákra, 

krajezarert árulunk kesneny es j  kitűnően alkalmas. ~  Más igen szép mosok metere 15 kr.
blouzokrü, nemkülönben függöny0 divatozó brokát zefir 21 k r.; duplaszéles scót kelmék több szin-
Atlasz szatin remek mintákban és szürkében 23 kr.; turista*ing szatin vagy köperből 86 kr.; elegáns tavaszi kabát 3 frt 50 kr. elegáns
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r __________________ _________

vérek«, a »viri fratres* utódjai vagyunk? 
Nemde a legnagyobb eszmék a  mi 
egünkön tündökölnek s járja-e,^ hogy 
félreértésből vagy kicsinyes féltékeny- 
kedésböj meggyanúsítsuk azt a másik 
tüzet, mely szintén fény, de melyből 
lidércz lesz, ha hozzá nem csatlakozunk?

Van a szellemi, a művelődési áram
latnak is sok iszapjuk; van e tüztisztulás- 
iiak is sok lepergő salakja; de azért a 
jó erősebb mint a rossz, s a sok buz- 
dulást és alkotást utóvégre is a tűz 
próbálja m eg; a széna, szalma elég, a 
maradandó kiállja a próbát.

Egy utolsó szó Pikler-röl és az 
egyetemről.

Szinte bocsánatot kell kérnünk, bog)’ erről 
a szerencsétlen ügyről újra szólunk. De olyan 
nagyon furcsa dolog ez. A  gyötrődve vajúdó Ma
gyarország egy fájdalmas jelensége a megváltó 
kereszténység közeledése s a durva Herodesek 
zsarnoki önkénye, a kik gyilkolni óhajtanak, meg
fojtani kívánják csirájában az eszmét.

A hírhedt Pikler-ügynek van már áldozata 
is. Köpösdy Dezsőt, a lánglelkű, lángszavu ifjút, 
a ki mintegy mozgató lelke volt eddig a keresz
tény egyetemi ifjúság mozgalmainak örökre  ki
tiltották a budapesti egyetemről. Mit vétett? Meg 
m e-ie kérdezni Piklertöl igaz-e, hogy hazátlan- 
ságot hirdetett? Ez pedig akkora bűn, hogy egy 
szép jövőjű fiatal embernek a reményeit igyekezni 
kell megsemmisíteni. Meg kell öt bélyegezni az 
egész világ előtt, hogy kizárandó az egyetemről, 
mert ott mételye a többinek (a mint hangsúlyoz
ták is a zsidó lapoki, a keresztény eszmék baj
nokait ki kell füstölni, mert hiszen a kato lik u 
sok pénzén alapitott budapesti egyetemen lehet 
helye annak az eszmének, a mely a keresztény
séget üldözi, a mely hirdeti, hogy nincs Isten és 
nevet azon, a ki álmadozik a hazáról. Ez a Vlas- 
sik kultuszminiszter ur más levegője. Ebben él

nap láttam a halálra vált arezokat, hallottam a ' 
nyomora kórágyon küzkódök fuldokló köhögését, 
kínos nyögéseit, éreztem a betegszobák egész
ségtelen, fulladt levegőjét, a ineíy úgy fojtogatja 
az ember keblét, hogy benne élni egyértelmű 
volna a korai halállal.

Rögtön összekészülődtem és siettem át a 
templomba.

Egy egyszerű, falusi parasztházhoz értünk.
Benn, a fülledt levegőjű, homályos szoba 

hátuljában volt a betegágy. Az egyszerű, sze
gényes betegágy, durva vászonból, szegényes ágy
ruhával. Letettem az Oltáriszentséget az asztalra, 
melyet mint a gondos katholikusok, a legszebb 
vászonteritövel takartak le. Ott égett lobogva, 
füstölve két viaszgyerty a, a milyet az ember a 
halottas menetnél vinni szokott.

Rövid imát végeztem az Oltáriszentség előtt 
s aztán a beteghez fordultam. Meglepetve állot
tam meg az ágy előtt, honnan egy fiatal, alig 
15 éves gyermeklányka vetette reám szomorú 
tekintetét. Sírni szerettem volna, mikor azokat a 
bánatos szemeket láttam. Mikor a többiek ör
vendenek az életnek, vidám társalgással töltik az 
időt, ezt a szegényt a nyavalya leszegezi az ágy
hoz és nem engedi, hogy csak egy óráig is re
mélhetné a gyógyulást.

Ritka szépség vált volna belőle. Az arcza 
csodálatosan szép, szabályos volt. Orra metszése 
nemes, haja fekete, mint az ében s nagy okos 
szemei csak úgy csillogtak-ragyogtak, mint két 
hatalmas drágakő. De a szemeit fekete karikák 
árnyalták, az arcza beesett, s  kétfelől ott volt az 
a pirosság, a mit a halál csókolt rá, a melyeket 
oly igazán neveznek a »halll rózsáidnak. Sze
gényke sorvadásban sínylődött Hónapok óta ez 
a kór senyvesztette, emésztette életerejét. A

____________k j e j e r m j b g v j s i  n a p l ó . ___ ;

a tisztelt túloldal és azért köpköd felénk, mert 
mi hajnalhasadást várunk, olyat, a hol felragyog 
a kereszt.

De hát igazak-e a Pityer ellen (elhpápU 
vádak? Sajnos, hogy igazak} Már az a különös, 
jelenség, hogy senki, egyetlen barátja, még maga 
Vlassics miniszter sem merte védelmezni Pikler 
támadásait, hogy aa összes kazár lapok mind 
másra ferdítették a beszédet, csak arra nem, a 
miről tulajdoképpen szó volt, szóval úgy be
szélt valamennyi, mint Bodóné, mikor a bor árát 
kérték tőle — mondom ez a körülmény eléggé 
bevilágította a tisztelt túloldal sötét akna
munkáját.

Mi azonban egy másikat is fölhozunk. Meg
győződtünk Pikler ur egy volt tanítványának, hí
veinek vallomásaiból, hogy a fenntisztelt egyetemi 
tanár nemcsak hirdette a hazátlanságot és vallás- 
talanságot a pesti egyetemen, hanem irtózatos 
pusztítást is vitt végbe hallgatói lelkében.

Egy fiatal jogász emberrel disputáltam jó  
darabig. Ö védte, én támadtam Piklert. Először 
azt vetette szememre, hogy Piklerben a zsidót 
akartuk ütni, hogy itt megint antiszemitáskodott 
a Fejémegyei Napló. Isten látja lelkemet, hogy 
jó  ideig nem is tudtam, hogy mivel volt Pikler 
ur megkeresztelve? Csak hetek múlva tudtam 
meg, hogy katholikus, ámbár előbb mózesvallásu 
vala. Ez ugyan csak gyűlöletesebbé tette őt előt
tem. Mert a ki nem hisz a zsidó vallásban, mi
nek pazaroltatja magára a keresztvizet? Hiszen 
a kereszténységben sem hitt és nem hisz ma 
sem, neki nem kegyelmet hozott az ő uj vallása, 
mert csak .ij.se/f-nek tekinti azt is, reméivén, hogy 
igy könnyebben halad az emelkedés lajtorjáján.

Bennünket az a körülmény boszantott, hogy 
minden kazár lap mintegy varázsütésre melléje 
állott és védte, ámbár hazátlanságot hirdetett. 
Egyebekben pedig senkit hitért, vallásáért sérteni 
nem szoktunk.

Tanitotta-e Pikler a hazátlanságot, a vallás- 
talanságot? Az én jogász barátom szerint csak  
megvilágította az ö ó r iá s i tudományával a  dolgok 
hátterét. Bőlcselkedett. Nem egy darab föld-e a

polypról, arról az óriási, borzasztó puhányról 
tudjuk, hogy számtalan csápjaival átöleli áldoza
tát, rettenetes karjai körülfonják a szerencsétle
nek tagjait, ezernyi szívó eszköz van rajtok, ezek 
belemélyednek a húsba s ő iszonyú helyzetében 
kénytelen látni, mint szívja perczről-perczre élet
erejét, vérét, mint gyengül perezröl-perezre a 
nélkül, hogy a maga védelmére csak a karját is 
megmozdíthatná. Eszméletnél van az utolsó 
szivdobbanásáig s érzi, hogy az a hideg, iszonyú 
ellenség az ö kigyótestével, mint öleli, mint szo
rítja halálra, mint öleli, mint szorítja ki belőle az 
élet utolsó szikráját is.

Ez jutott eszembe, mikor a  szegény kis 
beteg vergődését láttam. Hogy kapaszkodott az 
élethez, oh, mint szeretett volna egészséges lenni 
újra, úgy, mint egészségesek a többiek, a kik 
vidám énekek, jókedvű beszélgetések, tréfák kö
zött örülnek az életnek. Oh, mint szeretett volna 
akkor, mikor a rózsák újra bimbót hoznak, oh, 
mint szeretett volna akkor ott künn a tiszta, 
egészséges falusi levegő ragyogásában futkosni, 
dolgozni, munkálkodni Talán remélt is, mikor 
vigasztaltam, mikor biztattam, hogy a betegséget 
a rossz idő hozta, s mikor a napsugár legyőzi a 
telet, akkor a betegség szökni kénytelen. A jó  
levegő, a tavasz mindig egészséget hoz.

Mire a fecskék újrafészket raknak a ház 
eresze alatt, akkor te is egészséges lész újra 
édes gyermekem, nem kell őrizned tovább ezt 
az ágyat.

Nem tudom, de azt hiszem remélt, tudott 
reményleni olyankor. Rám vetette fekete ragyogó 
szemeit, s olyan hála látszott belőlük tündökölni.

Mégis olyan jó l esett neki, úgy megnyugo
dott, mikor a szent gyónást elvégezte, a katolikus 
egyháznak ezt a csodás kegyszerét, mely az

haza? nem olyan föld-e mint teszem azt Német
országé? Nem vplt-e idő a m ikor nem volt ez 

: a haza a m agyarít hazája ? M iért az (nőst, ha 
' addig nem volt ojyan?. Haszon-é az netyink, ha 
Magyarországain ötven féle náczió ötven féle 

; nyelven beszél í Nem okosabb volna, ha az egész 
világ egy nyelven szólana, mondjuk francziávul? 
Milyen könnyen közlekednénk egymással ? Isten í I 
litta -e  valaki? Krisztus? ki hallotta az ő tanítá
sát? Ha körülnézünk, ha górcsövei vizsgálódunk, 
látunk-e valamit belőle. Gyermekes balgaság az, 
a mely ilyen dajkamesékben hinni tud.

H át ez kérem a Pikler ur filozófiája I Ezzel 
hódította meg tanítványait. Föltárt előttük egy 
új világot, a hol nem mesék, hanem a valóság, a 
rideg számítás uralkodik. É s  ki mondja, hogy 
Pikler ur nem hódított a tudomány fegyverével?  
erejével ? Hiszen hallgatói, különösen a meg nem 
kereszteltek, hadjáratot indítottak mellette.

É n  azonban — bocsánat az én tudatlan
ságomnak, együgyüségemnek —  már mégis csak 
megmaradok hivő kereszténynek, megmaradok 
magyarnak, a ki a hazáját a szive utolsó dobba
násáig szereti.

Mi a haza? Föld, a hol bölcsőnk ringott, a 
hol a gyermekkor himes virágait téptük, a hol mint 
ifjak ábrándoztunk, a hol a férfikor küzdelmeiben 
verejtékünk csorog, a hol egykor egy csendes, 
szűk helyet kérünk, melyben pályafutásunk után 
édes, csendes pihenést lelünk. Ha hazáról beszélsz, 
ne a rideg ész bonczkését vedd kezedbe, hiszen 
e hazáról, annak nagy szeretetéről csak a szív 
tud csodaregéket beszélni. Akár az édesanyádról 
beszélnél ? Hiszen a rideg ész szerint csak asszony, 
csontból, húsból, vérből van. H ogy véletlen ő 
adott néked életet? Nem lehetne-e anyád más? 
s akkor másnak a szivét becsülnéd legnagyobbra 
minden emberi szív dobogása között. Nem táp
lálhatott, nem dajkálhatott volna-e más? É s akkor 
annak tudnád elpanaszolni szived legfájóbb sebeit ?

Megint ne az eszed kérdezd, hanem a szi
vedet. Szeretetet a szived ismer, a Teremtő oda 
adott neki fészket és nem a számitó koponyába.

Hiszen Pikler ur könnyen beszél. Mit neki

embert újjáalkotja, mintha újra született volna. 
Lelke csodás ártatlanság fényében fürdik, Isten 
leszáll leikébe, hogy ott lakást vegyen magának, 
szent lakóhelyet szerezzen. Nincs semmi, a mitől 
azontúl retteghetne. Nincs oka félnie az Istentől, 
hiszen az édes gyermekévé fogadta, angyalai 
sorába számlálja. Nincs oka télnie a gonosz lé
lektől, hisz meg van törve hatalma, fölötte nem 
uralkodhatik. Az emberektől, azoktól nem félt 
eddig sem. Hiszen szánakoztak rajta mindnyájan. 
Igaz, hogy sok szomorúságot is szereztek neki. 
A kik betegágyához jöttek , hogy meglátogassák, 
kérdéseikkel fakgatták, hogy hogyan vagy? mi 
fáj ? ezt elkérdezték tőié százszor meg ezerszer. 
Pedig az úgy fájt néki, úgy szomorította a lel
két. Úgy  szeretett volna semmit sem felelni rá, 
de azok kicsikarták tőle, hogy: mindenütt fáj, 
hogy nagyon, de nagyon gyenge, terhére esett 
neki minden, a szó, a beszéd, az evés, minden, 
m ert fáradt volt szegényke, beteg, nagyon beteg. 
De majd tavaszszal, ugy-e, akkor majd meg
gyógyul újra, egészséges lesz, m int a többiek. 
E rre aztán azok a szegény, egyszerű emberek 
azt felelték: Majd meggyógyít a jó  Isten,
édes gyermekem. Ennek a szónak szomorú 
értelmét meg ki ne ismerné. Meggyógyít, meg, 
örökre, o tt a csöndes sir mélyében. Még a 
tulajdon édes anyja is, az is azt mondta nekem 
ott a szegény kis beteg ágyánál: »Ja j, édes tisz
telendő uram 1 lemondott érről, szegényről, már 
az orvos is, azt mondta, hogy sorvadásban van, 
azon pedig az emberi, tudomány nem segít soha«.

Szinte elkeseredtem, mikor ilyen szavakat 
hallottam Hiszen jó , lia nékem elmondja mind
ezeket, de ne annak a szenvedő, gyötrődő gyer- 
mekriek a füle hallatára, a kinek akkor csak 
egy öröme volt, a mi még megdobbantotta a
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a magyar haza? Hogy Árpád s utána a hősök, 
a félistenek hosszú sora vérét ontotta a  föld 
hantjaiért, ha leggyürték, halottaiból támadott 
föl, hogy újra a magyarok hazája legyen ez az 
ország, — mit érdeklik ezek Piklert? Ha o a  
magyarok történetét olvassa, nem dobog hango
sabban a szive, nem pirul ki az arcza, nem szo
rul össze ajt ökle a nagy, a vitézi tettek olva
sásánál, Mit neki ez a fö ld ? Valamelyik közeli 
őse nem karddal, hanem egy ártatlan nyulbűrrel 
jött be a . ver.eczkei szoroson Galicziából, a hol 
már nem volt mit halászni s az unokája egyszer 
majd Ausztria határánál megállva összetépi és 
szélnek,ereszti a magyar nemesi diplomát, a me
lyet családjának a liberalizmus érdemeiért juttat, 
neki nem dobban meg a szive, mint annak a 
nyomorult ruthénnak, a ki azt hiszi, hogy össze
szakad a szive, mikor ősei hazájától búcsút 
kell vennie.

Ha mi keresztényeknek valljuk magunkat, 
csak hit szerint beszélünk, nem láttuk, nem hal
lottuk beszélni az Istent, de hisszük, hogy látha
tatlanul is Atyánk, Urunk, mindenünk.

Szegény Magyarország! Hova jutottál ? l'ik- 
lerek leltek gyermekidnek dajkái. Azok tanítják 
tudni, hogy a szivükkel ne szeressenek, hanem 
számítsák ki a hasznot, a mit még belőled ki
préselhetnek.

bocsánatot kértünk cikkünk elején olvasó
inktól, de az hisszük, nem szabad bocsánatot kér
nünk, ha az uj magyarok észkintornája ellen a 
keresztény m agyar  haza nevében ezután is szót 
emelünk.

Ú J D O N S Á G O K .
— Pünkösd ünnepe. Az isteni ddvözitö 

Jézus Krisztus mennybemenetelének napján Ígé
retet tett apostolainak, hogy nem fogja őket 
árván hagyni, hanem más vigasztalót fog nekik 
küldeni, tudnillik a harmadik isteni személyt, a 
Szentlelket. Ezen ígéret teljesülésének évfordulóját 
üljük pünkösd ünnepén, midőn a Jeruzsálemben 
együttlevö apostolokra a Szentlélek Isten tüzes

szivét: a remény, az édes biztató remény, hogy 
majd ha megjönnek a fecskék . . . tavaszszal, 
akkor, akkor neki is szabad lesz elhagyni az 
ágyat, és ott künn tépni a virágot, az ibolyát 
az erdő alján, a többiekkel együtt.

Pedig szerette ám öt az édes anyja. Nagyon, 
nagyon szerette. K ét gyermeke közül ez volt a 
kedves, a szeretetreméltó, ezt szerette jobban, 
mint a másikat, azt a tuskót. És mégis sok 
fájdalmat okozott neki az ilyen szavakkal, miért ? 
mert nem tudta másként.

Szegény, szegény kis Mária!
Van az imakönyvemben egy kis képecske, 

egy piczi igénytelen képecske, az van ráírva: 
Emlék Tóth Máriától 1897. május 1-én. Tőle 
van. Valahányszor rátekintek, mindig eszembe 
jut az a kis beteg leány, a ki iránt én nem 
tudom miért, de sokkal több részvétet éreztem, 
mint a többi szegény beteg iránt. Azokat is 
meglátogattam többszőr, de ehhez legalább min
den két hétben, később naponkint, napjában 
jában háromszor-négyszer is ellátogattam. Falusi 
pap könnyen teszi ezt. Hiszen olyan jó l esett 
szegénykének. Olyan hálásan tekintett reám, 
még mosolyogni is tudott, ha az egyszerű 
szobácskába léptem. Én tudtam vigasztalni, hogy 
minden jóra  fog fordulni, ismertem én már 
beteget, a kiről mindenki azt hitte, hogy 
soha föl nem kel, s  mikor a tavasz kinyílott, ö 
is kinn járt az égészségesékkel, — Hiszen te 
nem is vagy, gyermekem, olyan beteg. Hiszen 
te tudsz olvasni, beszélgetni. Csak ez a rossz 
levegő az oka mindennek. — Elhitte, vagy 
legalább is látszott, hogy hiszi. A  mi könyvet 
találtam a könyvtáromban néki valót, sorra elol
vasta, mind, a >Mária K ert« , a »Jézus Szivének 
Hírnöke., nagyon kedes olvasmányai valának.

nyelvek alakjában alászállott, kik a hitben meg
erősödvén, oly meggyőző erővel kezdtek prédi
k á l j ,  hogy még az nap 3000 ember megtért s 
ezért a mai napot az anyaszentegyház születés
napjának is szokás nevezni. — A  székesegyház
ban d. e. 9  órakor az ünnepélyes sz. misét s sz. 
beszédet Károly  János káptalani belynök, nagy
prépost fogja tartani, pünkösd hétfoif pedig a 
sz. misét Anti Márton éneklő kanonok fogja be
mutatni a Mindenhatónak.

■ Megszületésül. Dr. Hornig Károly 
veszprémi püspök ezeket mondotta a katholikus 
sajtóról:

Arról akarok szólni, mivel tartozik a kö
zönség a szegény katholikus napisajtónak, mely 
megteszi a lehetőt, a kitelhetőt, majdnem azt mon
danám, emberi erőt meghaladó fáradalmak köze
pette küzd jogainkért, igazainkért, jövönkért, Jél- 
reismerve, zaklatva, agyonkritizálva, nemcsak az 
ellenfelektől, hanem vajmi gyakran saját táborában 

I is. Mert a katholikus olvasóközönség saját ta- 
■ pasztalásaim után beszélek, aki egy lustrumnál 

tovább állottam közvetlen összeköttetésben vele 
-  ez a kedves katholikus olvasóközönség, tisz
teletet a kivételnek, néha igen kőlőnős s min- 
denekfelett a saját maga irói iránt nagyon is ké- 

, nyes egy közönség; a legcsekélyebb, említésre 
sem méltó hibát vagy tévedést, melyek felett más 

1 táborban már csak a szoros összetartás kedvéért 
is egyszerűen napirendre térnek, nemcsak észre
vesz, de a legnagyobb fölháborodásssal el is íté l;

! egy-egy véletlenül nem tetsző czikk miatt pálezát 
tőr a lap fölött, ott hagyja; unalmasnak, elma
radottnak m ondja; mert mások állítják róla, 
amik vagy akire bizonyos babonás félelemmel 
tekint, mint a galamb a kígyóra, mely öt elnyelni 
készül s e babonás elmercvedésében csak oda 
néz, csak oda hallgat, mert neki tudnia kell, 
hogy <mit mondanak ezek-, amit pedig saját 
lapja felel rá, azzal nem törődik, mert, azt hiszi, 
úgyis tudja s nem veszi észre ez a tisztelt ol
vasóközönség, hogy e bámulás közbe szellem- . 
világa lassankint átvcdlik olyanná, a mely min- | 
den, csak katholikus nem, s hogy saját sajtójá- j 
nak elhanyagolása a legnagyobb igazságtalanság; ' 
mert ez a sajtó jó, épp oly érdekes, mint a 
másik, minden méltányos igényt kielégítő; nap
számosai épp oly ernyedetlenül végzik a hirlap- 
irónak testet-ielket őrlő rabszolga munkáját, 
mint bármily másirányu és nem veszi észre ez

Azok a szép történetek egy uj világot tártak 
fel lelke előtt. Eddig az életnek örült, a mi a 
földön van. Tudta, hogy vannak angyalok, hogy 
a jó  Istennél mindenkinek csurdultig van a szive 
boldogsággal. De azért csak arra gondolt, hogy 
majd ha ö nagy lesz, mit fog tenni akkor. 
Gyermek, gyermek volt egészen. Az, hogy ez a 
jövö egy egyszerű fehér koporsónál is bevégzöd- 
hetik, arra ő még nem gondolt azelőtt soha. 
Most meg néha az is eszébe jutott. És meg
borzadt tőle. Rettenetes! ott feküdni mozdulat
lanul, mereven, bezárva . . .  Az a szomorú 
terem tés! Az a szük^ sir . . .  az a sok, nehéz 
föld a koporsón! . . .  Én Istenem I de borzasztó! . . .

Szeretett, akart reményleni.
Ha megtörtént, hogy dolgaim miatt nem 

mehettem hosszabb ideig, nagyon szomorú volt, 
keserűen panaszkodott az édes anyjának.

— A tisztelendő ur bizonyosan haragszik. 
Nem jön, mivel is bánthattam meg.

Nekem nem mert szólni, de az édes anyja 
elmondta azután. Megesett rajta a szivem. Azután 
gyakrabban mentem. A  melegházból vittem neki 
virágot, oda adtam neki a legszebb szent képei
met. Enni nem igen tudott már, de az édessé
gek nagyon jól estek neki. Azt is vittem.

Éreztem, hogy nem sokág viszi már. Mikor 
a márcziusi napsugár meggyőzte a téli hideget, 
ö már nagyon hanyatlott. Oda vitték az ágyat az 
ablakhoz, hogy lássa a napsugaras vidéket, a tarka 
pillangókat. A  külső levegő erős volt neki, nem 
bírta a gyenge tüdő. Fogyott napról-napra. L e 
soványodott annyira, hogy csak csont és bőr volt 
már. A  karjára szinte rászáradt a bőr s hihetet
lenül vékony lett. Csak az arcza, az volt még a 
régi szép arcz. Egy kissé soványabb, beesettebb, 
mint azelőtt, de az a két pirosság ott kétfelol: a

a közönség, hogy ez az ö hanyagsága nagy 
veszélyt is készít számára, hisz ma nap csak az 
az elv számíthat győzelemre, melynek erős, te
kintélyes, mert az elvtársaktól következetesén 
támogatott sajtó áll rendelkezésére!

Ezért Uraim, — s ezzel végzem beszédemet, 
katholjkus irodalmi Társulatunk nagygyűléséből 
vigyük haza azt az erős elhatározást s kölcsönös 
ígéretet, hogy a katholikus sajtót jövőre teljes 
erűvel támogatni fogjuk, anyagilag és szellemileg. 
Ez kötelességünk, de kiváló érdekünk is. Jó l van-e 
’g j'i vagy rosszul, arra nézve ftt nem mondhatok 
véleményt, de tény, hogy manap a sajtó á leg
hatalmasabb fegyverek egyike, melylyel állásun
kat megvédeni, az elvesztetteket visszahódítani 
remélhetjük Ezért a katholikus sajtónak erélyes, 
kitartó s buzgó támogatása manap nálunk nem
csak hazafias tett, hanem valóságos hftvaHomás 
is, mindnyájunknak, úgy is mint magyaroknak, 
úgy is mint katolikusoknak szent kötelessége.

Nagy tévedés azt hinni, hogy csak a pa:
; póknak kötelessége katholikus lapokat olvasni 
I —  épp oly kevéssé csak azoké, mint a mily 
| igaz, hogy a katholiczizmus szent ügye nemcsak 
, a papok ügye és érdeke, vagy amint legkedve- 
I sebb barátaink mondani szokták: üzlete, hanem 
j a hívek összletének ügye és érdeke, a miért is 

a katholikus sajtónak erélyes támogatása nagy,
| fontos, sőt lelkiismeretbeli kötelessége a világi 

híveknek, náluk lévén a szám, a tömeg, a többség 
, súlya, melyet ha — megfeledkezve Krisztus 
: Urunk eme szaváról: »a ki nincs velem, ellenem 
] vagyon* - - az ellenség serpenyőjébe vetnek,
' valóságos árulást követnek el egyházuk, hitök,
. saját magok ellen. Országszerte halljuk a fölhí

vást : sorakozzunk, egyesüljünk, tömörüljünk, hogy 
] végre-valabára ismét érvényesülhessünk e hazá* 
l bán ! íme, Uraim, itt egy alkalom, itt egy esz- 
I köz: sorakozzunk, tömörüljünk a katholikus sajtó 
! köré, — alakítsunk sajtó-egyletet, melynek tagjai 

arra kötelezik magokat, hogy a katholikus napi
sajtót minden körülmények közt kitartóan és kö
vetkezetesen támogatják, — ha ama bizonyom 
hétmillióból erre csak húszezer embert is tudunk 
összehozni, meglássák Uraim, hogy megváltozik 
a föld szine!

— Plébánost vizsgák H’eichcr Miklós török
bálinti plébános, Lattyák Nándor és Kapitány 
Gyula káplánok szép sikerrel állották ki a ple- 
bánosi vizsgát. W eicher Miklós a Kánoni jogrend 
értelmében törökbálinti plébánosnak beigtattatott.

halál rózsái, még mindig ott voltak. A szemei 
meg talán még fényesebbek, ragyogóbbak lettek, 
mint azelőtt voltak.

Tudtam, hogy a tavasz neki csak a kopor
sójára termi majd a virágokat. Azért hozzá fog
tam, hogy elkészítsem a halálra. Lassan, óvatosan 
fogtam hozzá. A menyország szépségeit festet- 

i tem, hogy ott nincs fájdalom, ott még jobban 
szeretnek bennünket, mint itt a földön az édes 
anyánk, ott nem kívánhat az emberi szív semmit, 
mert minden kívánsága teljesülve van. Aztán mit 
át a föld l Kint, nyomorúságot, szegénységet, bá
natot. Ki itt a boldog ? Hisz mindenki kíván ma
gának még valamit, boldogabb akar lenni. S  ott 
fenn a menny egészen megtölti a szivet. É s végre 
is mi mindennek a vége? A  halál, a néma, szo
morú halál. Csak az a boldog, a kinek szivét az 
a néma, rideg szörnyeteg készületlenül nem ta
lálja. Látod, gyermekem, te készen állasz akár- 
mely pillanatban.

Mekkora volt aztán örömem, mikor meg
tudtam, hogy ö már teljesen felkészülve fogadja 
a halált, mikor hallottam, hogy ö maga vigasz
talja édes anyját:

__Ne búsuljon, édes anyam, — mondá. —
Hiszen jobb talán, ha én meghalok. Ki tudja mi 
várna rám, ha még sokáig élnék. Talán 1 0 - 2 0  
év múlva nem lenne ilyen tiszta, boldog a lelkem. 
K i tudja nem várna-e rám sok-sok szenvedés 
később, ha talán férjhez mennék. Ott fönn már 
várnak reám. A  szent Szűz, az én pátronám oly 
szívesen tekint felém.

Még egyszer gyónni kívánt. Oly örömmel 
erősítettem meg lelkét az U r szent testével. Oly 
boldog volt abban a tudatban, hogy Isten lakast 
készített számára lelkében és már ott fenn a 
menyországban is, a hova őt várják angyaltársai.
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—  Jubileumi bucsujál is  harmadik vagyis 
utoisó körmenete pünkösd hétfőn  a 7 órai szent 
mise után indul a székesegyházból a Ferencz- 
rendiek s zircziek temploma utbaejtésével a 
felsővárosi plébánia templomba, honnan a szent 
'mise s szentbeszéd meghallgatása után a ■ kör
menet a székesegyházba tér vissza. Ez alkalommal 
a sz. beszédet Szalay  József káplán fogja tartani. 
Az áldozócsütörtök és utánna való vasárnapon 
vezetett 2 körmenetben a hivő népnek meglepő 
sokasága vett részt, példás buzgósággal, a mi 
fájdalom, nem hozható fel dicséretül az iparos s 
úri osztálynak.

— Hangverseny. Balassa  L. Kálmán hegedű
művész többször részesített már bennünket 
magas nívón álló művészetében s igy örömmel 
jelezzük, hogy legközelebb ismét hasonló mű
élvezetben lesz részünk junius hó hó 1-én, a 
mikor jeles hegedűművészünk a városi színház
ban tartja ezidei második önálló hangversenyét, 
melyen az összes hegcdüszámokat az V. hovéd- 
kerületi zenekar fogja kisérni. Sajnálattal kell 
említenünk, hogy Balassa  L . Kálmán már leg
közelebb megválik városunktól s Szombathelyen 
telepedik meg, a hol csak néhány nappal ezelőtt 
rendezett hangversenye alkalmával lelkes öröm
mel fogadták a fiatal művészt. A junius 1-én 
tartandó hangverseny programmja: A művész 
Bruch: G. moll hegedűversenyét, V iextem ps: 
Balkde et Polonaise-át. Nesvera: Bölcsődalát és 
Hubay: 3. sz. Csárdajelenetét fogja előadni, 
valamennyit zenekarkisérettel. A hangversenyen 
GazJv  Aranka a kiváló színművésznő, a pozsonyi 
színház drámai primadonnája, a ki szavalni fog 
és Leéb Erzsiké zongoratanárnő, a ki Balassa  
Kálmánnal Végit : hegedű— zongora szonátáját 
fogja előadni. A honvédzenekar pedig a teljes 
Grieg: Peer-Gynt-Suittet fogja mint önálló zene - 
kari számot játszani. A hangverseny iránt város
szerte nagy az érdeklődés és méltán, mert a 
fővárosban is csak a philharraonikus hangver
senyek réten jut a közönség ily nagyszabású 
művész-hangverseny élvezéséhez. Friesay  Ricbárd 
karmester kiváló szakképzettségének köszönhető,

hogy á honvédzenekar ily magas művészi fela
dat megoldására is képes. Felhívjuk tehát a 
közönség figyelmét e valóban nemes élvezetre. 
A hangverseny este 8 órakor kezdődik. Jegyek 
előre válthatók Szlávik Zsigmönd diszmükeres- 
kedésében és hangverseny előtt este fél 7 órától a 
színházi pénztárnál a rendes színházi helyárakon.

— Óvodaépítés. A  Székesfejérvári tóvárosi 
szt. Imre herczegről czimzett rk. kisdedóvó egye
sület f. hó 28-án d. e. 10 órakor a városi mér
nöki hivatalban építő bizottsági ülést tart.

— Greizinger Iván síremlékére — mint 
legutóbb közöltük, — Braun Gyula theologus 
hozzánk 10 koronát küldött be. A jelzett összeg 
a helybeli növendékpapság zene-egyesületének 
adománya.

— Jótékonyság-köszönet A székesfejérvári 
jótékony nöegylet által saját pénztára javára a 
városi színház, Vörösmarty-kör, , kereskedelmi 
csarnok helyiségeiben május hó 4-én hangver
senynyel és tánezcza! egybekötött korona-estély 
a egylet által segélyezett szegények nyomorának 
enyhítésére a kiadások levonásával 1752 kor. 80 
fillért jövödelmezett. A nemesszivü jótevőknek, 
valamint a város közönségének a tapasztalt jó in 
dulatú támogatásért ez utón is hálás köszönetét 
nyilvánítja a  jótékony nöegylet választmánya.

—  Czéllővés éles töltéssel. A 69. gyalog
ezred helyben állomásozó zászlóalja junius hó 
15-én és 22-én a zámoiyi határban harczászati 
ezéllövő gyakorlatot tart éles töltéssel. Az óvin
tézkedéseket az illető hatóságok kellő időben 
foganatosították.

— A kereskedő ifjak egyesülete 1901. évi
junius hó 2-án délután 2 órakor id. helyiségei
ben II. rendes évi közgyűlését, melyre egye
sületünk t. tagjait tisztelettel meghívjuk és szives 
megjelenésüket kérjük. Tágysorozat: 1. Jelentés 
az egyesület múlt évi működéséről. 2. A múlt 
évi zárszámadás jóváhagyása. 3. A f. évi költség- 
vetés jóváhagyása. 4. Tisztikar megválasztása. 5. 
Esetleges indítványok. Székesfejérvár, 1901. éri 
május hó 15-én. Kováts Károly elnök. Mocsonoky 
László titkár.

-  Felhívás a mezőgazdasági kiállítás lá
togatására. A Fejérmegyei "Gazdasági Egyesület 
ezennel tudomására hozzá az érdeklődőknek, 
hogy a főldmivelésügyi' miniszter kieszközölte, 
hogy a falusi kisgazdák és vezetőik, ha legalább 
K)-en utaznak együtt a budapesti iparcsarnokba 
kiállított párisi magyar mezőgazdasági kiállítás 
megtekintésére, úgy a m. kir. államvasutak vo
nalain, valamint az igazgatóság kezelése alatt álló 
helyi érdekű vasutakon a távolsági forgalom 
viszonylataiban Budapestig és vissza, a személy 
és vegyes vonaton III. kocsi osztályában féláru 
menetjegyekkel utazhassanak. Felhivatnak ennél
fogva a községi elöljáróságok, hogy a kisgazdákat 
a kiállítás megtekintésére buzdítsák és ha kellő 
számban lennének résztvevők, úgy mielőbb je 
lentkezzenek a Fejérmegyei Gazdasági Egyesület 
titkári hivatalánál, hogy az illető csoportok ve
zetés és a rendszeresített menetdij kieszközlése 
végett a lépések kellő időben megtétethessenek 
annyival inkább, mert a kiállítás junius hó 15-én 
bezáratik.

-  Kellemetlen gyárkémény. A  Palotaváros
résznek van egy igen kellemetlen gyárkéménye, a 
mely hallgatagon is brutális parancsot osztogat 
a szellőztetés ellen. Gyakran ugyanis oly nagy 
arányban szórja szét a kormot, hogy ajtót, 
ablakot be kell előle zárni. Négy7 körülményben 
keresendő ennek az oka. A  géprend ,er és ké
mény nem alkalmas, a fütő-szén rossz, ?. kéményen 
koromfogó kosár nincs, a tisztogatás nem elég
séges. A géprendszer átalakítása sok költséggel 
jár , a szén, valamint a kéménykosár alkalmazása 
törvényileg nem korlátozható, a  tisztogatás azon
ban gyakrabban eszközölhető. Ez utóbbira kérjük 
tehát úgy a gyár vezetőségét, mint az illetékes 
hatóságot. S  hogy ez idüszerint a közönség 
érdekében a szives figyelmeztetés hangján szó
lunk, az a gyár és hatóság részéröl tapasztalt 
jóindulatnak tulajdonítható. Elvárjuk azonban, 
hogy a tegnapihoz hasonló eset többé elő nem 
fordul, mert hogy dió-nagyságu koromesőben 
gyönyörködjék a közönség, azt senki sem 
kívánhatja.

í

í

1;

Aztán már csak haldoklás volt az élete.
Sokszor gondolkoztam azóta róla.
Hányákat láttam gazdagoknak, a kiket meg

áldott az Isten vagyonnal, kincsesei, s mikor a 
szívok boldogságáról volt szó, akkor sokat, na
gyon sokat kívántak, ha azt akarták, hogy bol
dogok legyenek.

Ez a szegény kis gyermek, abban a korban, 
a mikor a szív csak reményleni tud, a mikor a 
csalódást még nem ismerte, a kinek az élet, a 
föld eddig csak virágokat termett, de töviseivel 
meg nem vérezé, —  mikor ez a gyermek mind
ezt elveszteni készül, megnyugszik, sőt boldog és 
anyját vigasztalni képes. Boldog, százszorosán 
boldog gyermek! Százak és ezrek koldusok hoz
zád képest, pedig a föld mindent megad nékik, a 
mit adhat.

S  mi tette ezt a gyermeket boldoggá? A  
tiszta, a mocsoktalan szív égi békéje. Megnyugo
dott abban, a mit mások borzalommal és két
ségbeesetten várnak, mert tudta, hogy Isten ezt 
bölcsen végezte felöle, hogy igy akarja, hogy 
ott fönn több jó  vár rá, mintha a föld minden 
boldogsága beférne szivébe.

Soká, nagyon soká tartott a haldoklása.
Miként a mécs lángja, mely lassan emészti 

fel olaját, mindig gyengébb lánggal ég, nagyokat 
lobban. Már-már azt hiszi az ember, hogy utolsó 
lobbanás, meg-megdobban a szív, hogy a homály 
után a sötétség, a halál következik. Ilyen volt 
az ö haldoklása. Mint az űzött galambé, úgy pi- 
hegett a keble. Néha egy kissé csendesedett, 
aztán ismét küzdött. U jjai görcsösen vonaglottak 
az olvasó szemein, szemei az eget keresték . . . 
szenvedett tovább.

Jól emlékszem még.

Május elején voltunk. A  virágos, dallal, 
illattal ékes május elején.

A természet fölékesitette magát a május 
Királynéjának tiszteletére. Fü, fa, virág, ember, 
állat, minden örvendett az életnek, az ébredésnek.

Mi akkor a halált, a rideg halált vártuk. 
Úgy a lelkemhez forrt az a gyenge élet. Lelki
atyja voltam.

Még este ott imádkoztunk a némán szenvedő 
nagy beteg ágyánál.

Lestük pihegését, szenvedései megszűnését.

Reggel korán ébredett. A  négy órai ha
rangszó már ébren talált. O tt úgy volt szokás
ban, hogy a hajnali harangszó után csendítik 
meg a lélekharangot azok felett, a kiket az U r 
azon éjjel magához szólított.

Szivdobogva vártam a lélekharang szomorú 
csengését-bongását. Nem csendült meg. Tehát 
még él, — gondolám.

Sietve készülődtem, hogy talán az utolsó 
lehel létnél jelen lehetek.

----- ” •» v-gj d UCI
szobája felé tartottam. Meglepetve láttam éc 
atyját ünneplőbe öltözve, bánatos arczával.

— Ne oda, ne oda, tisztelendő uram! 
szolt hozzám fuldokló zokogással.

Beléptem. S  egy fehér, virággal éki 
szomorú ravatalt láttam magam előtt. Ott fekü 
kiterítve, ünnepi felié- ruhájában, hidegen 
bánatos leányka. Oly szép volt, oly mégha 
F e je  fölött ott lobogott a szentelt gyertya 
ravatal, az asztal, minden, minden tele illát 
virágokkal.

A  szivem ósszeszorult. Nem tudtam szó 
egy szót sem. Letérdeltem és imádkoztam. 0

jó l esett az ima, oly bolgog voltam, hogy érzel
meimnek kifejezést tudtam adni.

Szegény, szegény kis leán y! Milyen szépen 
pihent. Kiaszott kacsói összekulcsolva, ráfüzve a 
szűz Mária olvasója, mellette a képek, a melyek
kel hosszú betegsége alatt vigasztalni tudtam öt. 
Olyan szép volt minden és mégis olyan kimond
hatatlanul bánatos, szomorú.

Egy szép koszorút tettem a ravatalra, tiszta 
szép gyöngyvirágokból, hervadni, mint a hogy 
elhervadt, letörött ő.

*  *

Olyan megható volt a temetés is. Leány
társai összesereglettek, fehérbe öltözve, virágok
kal, koszorúkkal, bánatos arczczal, könyekkel 
szemeikben.

Elbucsuztatták falusi, magyar szokás szerint. 
Tőlem is, ki őt vigasztalni próbáltam.

Leánytársaik vállaikra vették a könnyű kis 
koporsót. Nem volt rajt másnak súlya, csak a 
virágoknak, az elhervadt, letörött és hervadozó 
virágoknak.

Megkondult az öreg harang, olyan bánato,- 
san búgott, csengett-bongott rezgő mély hangjá
val, mintha sírni akart volna azokkal, a kiknek 
szemei megteltek a forró kőnyekkel.

Miért sirsz, te öreg harang? Miért járod 
bé rezgő szép szavaddal a himes mezőt, a zöldelö 
erdőt, hogy szavadra meghatva hallgat el a 
berek ékesszavu dalnoka, a fülemile is? Hiszen 
ott fenn az égben az angyalok örvendő énekkel 
fogadják az uj lakót.

Miért búgsz, miért zokogsz? . . . Ugy-e 
szomorú, mégis csak nagyon bánatos az, mikor 
egy letört virágot visznek ki a csendes temető 
ÖIébe! ______ Bilisei Feroncz.
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— Lemondás. Vérlessy, .József ügyvéd a 
városi tb. ügyészi állásról lemondott.

— Hirtelen halál. H ier  Károly, a Hazai 
általános biztositó részvénytársaság volt kér. 
felügyelője már hosszabb idő óta szervi bajban 
szenved, e mellett azonban élénk . kedélyű tagja 
volt a társaságnak. Még ma reggel sem panasz
kodott a szokottnál erősebb fájdalomról, alig 
kelt fel azonban, szélütés érte s bár Bierbauer 
Viktor főorvos érvágással akart rajta segíteni, 
már késő volt. Az erőteljes, 48 éves férj ravata
lánál hitvese s nagyszámú rokonság gyászol.

—  A lövöldében holnap délután rendezendő 
hangverseny és. gyermek-szépség verseny iránt 
általános az érdeklődés, de még nagyobb a 
fiatalság között a hétfői tánczestély iránt, a mely 
hetekig tartó, rendezési élőmunka nélkül is előre
láthatólag kitünően sikerül.

Csak ra jta ! A rendőrkapitányság Vojtek 
Antal helybeli lakost azért, mert tanköteles mos
toha fiával krajezáros újságot áruitatott, meg
büntette. Helyes! Bár tovább menne a rendőrség 
ezen üdvös munkájában s felelősségre vonná ezen 
ügyben a föelárusitót is.

— Majális. A ráczalmási kath. kör saját 
házalapja javára f. hó 27-én, pünkösd hétfőjén, a 
Mattyók-részen levő akáczfák alatt, a dalárda 
közreműködésével m ajálist  rendez, melyre a jó  
ügy barátait ezennel tiszteletté! meghívja, Kezdete 
•d. u. 4 órakor. Belépő jegy ára 60 fillér. Ha az 
idő nem kedvez, W ágnernál lesz a mulatság. A 
rendezőség.

—  Rakonczátlan paripa. Baczinger Péter 
még csak a kórliáz-utczai elemi iskola remény- 
szinii padjaiban szívja magába a tudományok 
mézét s botránkozik azon a csudálatos kíván
csiságon, a tnelylye! tanítói az ő tudományát 
illetőleg viselkednek —  de hogy nagyratermett s 
nem közönséges vér pezseg ereiben, megmutatta 
az a gyászos eset, a melynek részese lön. Lovag- 
lási vágy vett rajta erőt. Száguldani szeretett 
volna, versenyezni a rohanó szellővel, a májusi 
levegőt keresztül-kasul hasitó fecskemadárral. 
Paripára azonban — sajnos! — a sors mostoha- 
sága végett nem tehetett szert, sőt még egy 
újabb szerkezetű bicziklire sem, a melyen beka
rikázta volna az ős Fe jérvár még ősibb, döczögő 
utait. Gondolt merészet és nagyot, a disznóól 
felé indult, a hói egy hizófélben levő kocza mo- 
nologizált. Az eszme pompás volt, a lovaglási 
szenvedély kielégítésére kiválóan alkalmas. Óva
tosan megközelítette hátulról s egy orv, de 
merész szökéssel a szende állat gömbölyű ter
metére pattant. A pihenésében gyengédtelenül 
zavart sertvés már az első pillanatban is szer
felett csudálkozott a szokatlan teher alatt. Fel- 
szökkent és egy hízni induló disznóhoz illő mél
tatlankodással röffent az elbizakodott ifjú lovagra. 
Péter ur azonban nem oly anyagból van gyúrva, J 
hogy ily törekvések előtt azonnal kalapot szokott 
volna emelni. Szorítani, majd sarkantyuzni kezdte
a gömbölyű paripát. Örült küzdelem kezdődött, 
az ifjú lovagot mód felett izgatta a kocza heves
kedése s vége-hossza nem akart lenni a sarkan- 
tyuzásnak, a sertvés pedig lázas igyekezettel 
próbált meg minden fortélyt, a mely a nagyra 
hivatott csemetét hátáról leszállíthatni. Végre is 
sikerült Péter urat oly alaposan odanyomintania 
az ól oldalához, hogy az ifjú lovag balkeze el
törött. Péter ur ordított, mint egy sakál, a sertés 
pedig diadalmasan röfögött s mint beavatott 
egyének állítják, azóta nyugodtan pihen habárain. 
A lovag sérülését Vizteleky Frigyes dr. bekö
tötte s a legyőzött hős most .ki-sé pironkodva, 
de azért a lovagiasság paragrafusai szerint sza
bályszerűen felkötött karral sétál az Ösz-utczában, 
hallgatva irigykedő kollégái csufondároskodásait.
, — Kukoricza-tolvaj. Steiner Ignácz seregé-
lyesi lakos udvarából f. hó 21-én 136 klgr. ku- 
koricza eltűnt. A csendörség megindította a nyo
mozást s rá is akadt a' tetesre Csáfordi Ferencz 
és ifj. Kiss fgnácz helybeli lakosok személyében,
3 kik a kukoriczát állítólag bevásárlás közben
lopták el.

F iU É R M K G V E l NA P I .u .

L a p u n k  le g k ö z e le b b i száma a kö zb e
eső p ü n k ö sd i ü n n e p  miatt f. hó  ig  én , 
s ze rd á n  fog m e g je le n n i.

Gyilkosság. Csak néhány nappal ezelőtt 
játszódott le előttünk az á tanulságos bünpör, 
melynek szerencsétlen áldozata Nagy Antal és 
neje moóri lakosok s undorral fordulunk el a 
bűnöstől, a ki Ncgele József személyében állt 
bírái előtt. Még el sem mosódott a kép lelki sze
meink elől, máris újabb rémes esetről kell hirt 
adnunk. Tomasovics János baracskai lakos már 
évek óta vad házasságban élt Badicz Máriával, 
Napirenden volt náíuk a  veszekedés, de f. hó 
21-én a szokottnál hevesebb jelenet fejlődött ki 
köztük, a minek folyamán a férj oly dühbe jött, 
hogy a kezében levő vésővel feleségén 19 sebet 
ejtett. Tomasovits megrémült a saját tettétől s a 
halálban keresett menedéket, de megakadályozták. 
Az azszony a gyorsan érkezett orvosi segély da
czára meghalt, a gyilkost pedig letartóztatták.

— Kertmegnyitás. A -székesfejérvári Iparos 
Ifjúság Önképzö-Kőre holnap ■ azaz vasárnap a 
kör saját kerthelyiségében (Szarka-utcza 6. sz.) 
saját pénztára javára műkedvelő szinielöadás, 
tekeverseny és tánczczal egybekötött kertmeg
nyitó ünnepélyt rendez. Kezdete este pont 8 
órakor. Beléptidij tetszés szerint.

— Szép virág a tulipán. Tudja ezt sok 
ember s úgy látszik Csiszár István, Nagy János 
és Nagy István I-ső osztályú elemi iskolai tanu
lók is tudják, a kik ma délelőtt bemásztak özv. 
Gr ősz Pálné Öreg ulcza 32. sz. alatti kertjébe s 
a tulipánokat és hónapos rózsákat leszaggatták, 
e mellett persze a kerti veteményeket is le
tiporták. A kis nebulók a rendőrség elé kerülnek.

—  Álmos kocsisok Sziegl Lörincz és Gaál 
György székesfejérvári lakos fuvarosok Gárdony
ból Seregélyesre mentek fuvarba. Útközben a 
kocsin elaludtak- és a lovak tilosba tértek. A 
csendőrjárör (eljelentette az alvó fuvarosokat, kik 
a rendörsógné' fognak kérdőre vonatni utrendöri 
kihágás czimén A szigorú eljárás nagyon ajánlatos.

— Az esküdlek lajstroma junius 1. és 15-ikc 
között a városháza nagytermében közszemlére 
lesz kitéve. Az esetleges felszólamlások és észre
vételek 8 napon belül tehetők meg.

Ne kaszálj a tilosban! Kocsis József S ir -  
üteza 28. sz. alatti lakos a város tulajdonát 
képező Rácz-bánya fütermését Iákaszálta, a hegy
őrök azonban nyakon csipték s felelősségre 
vonták. Kuli Fülöp alkapitány igen helyesen 
cselekedett, mikor kocsist 10 korona kártérítés 
és 50 kor. pénzbírság fizetésére ité’te. Kocsis 

/ felebbezett.
—  Szabadalmazott viharmentes homlokzat 

festéket épület festéshez szállít Kronsteiner 
Károly I. cs. és kir. kizárólag szabadalmazott 
homlokzatfesték gyára Bécs, IIP , Hauptstrasse 
120. Ezen épület festék úgy szépségénél alap
színénél esőben is szintartóságánál és szaporasá- 
gánál fogva a legjobb és legolcsóbb gyártmány. 
E  homlokzatfesték 40  különböző mintában por
alakban kgmonkint 16 krtól feljebb kapható.

— Csavargók. A Ponty mellett szédelgő 
gárda sorai ritkultak, a rendőrség néhányat kér
dőre vont s néhány napi dutyi után el is tolon- 
czoltatott. Örömmel konstatáljuk, hogy Kovács 
Lajos kér. rendörbiztos szívesen véve figyelmez
tetésünket, kezd hivatása magaslatára emelkedni.

— A timár-c$er haszna. Az egresbokrokon 
tavaszszal falánk, alig észrevehető zöld hernyók 
szoktak nagy károkat okozni. Ha friss timár- 
cserrel a bokrokat betakarjuk, akkor a kártékony 
állatokat ártalmatlanná tesszük. Az eddigi kísér
letezések kedvező eredményre vezettek.

A g ö z fü rd ő -k e rth e ly isé g e t
ma este 8  órakor

a honvédzenekar közreműködésével
megnyitom.

Az átalakított, kényelmes helyiség vasár- és 
ünnepnapon egész nap, hétköznap délután 4 

~  Órától V3n nyítVü. fc.

Naponta frissen csapolt -----
----  ■ ■' Dréherdéle koronasör.
Kitűnő ételek és italok, pontos kiszolgálás

A közönség pártfogását kéri

Schlögl Mátyás.

—b

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A szőlő peronosporája.

— A legjobb eljárás a betegség ellen való védekezésre- —
A magyar-óvári m. kir. gazdasági akadémiá

val egybekötött növényélet és növénykórtani állo
más tudós tanárainak vezetése alatt már három 
éve kísérleteket folytat a peronospora ellen való 
védekezés terén, az ajánlott különféle védeke
zési anyagokkal. Az eredményt a »Kisérlet- 
ügyi Közlemények* czimü hivatalos folyóirat 
tette közzé.

Az eddigi kísérletek az általánosan használt 
rézgálicz és égetett mész keverékkel szemben elő
nyösnek mutatták be a már hazai gyártású dr. 
Aschenbrandt-félc »bordói-port«.

A kísérletek hosszú leírás után a dr. Aschen- 
brandt-féle »bordói-por« előnyeit a hivatalos kiad
vány a következőkben összesíti:

Lássunk egy kis párhuzamot a házilag ké
szült rézgálicz-keverék és a dr. Aschenbrandt-féle 
• bordói porból* készült permetező-anyag között, 
csak a tulajdonságokat véve figyelembe.

A házilag készült rézgálicz-keverék készítése 
határozott ügyességet és szakismeretet igényel s 
csekély hibával, melyet a permetező anyag el
készítésénél elkövetünk, igen érzékeny károkat 
okozhatunk.

A  készítés körülményessége hátráltatja a 
munkát, sok időt vesz igénybe s ha megmarad, 
használhatatlanná válik.

A 7. ajánlott leniérési módszerek szerint elké
szített <»'dat soha sem megfelelt* s különösen ha 
nagyobb mennyiségűt készítünk, a legnagyobb 
valószín ü.»ég szerint inaró hatású lesz.

Minden kg. rézgáliczra 1 gr. égetett mész 
van számítva! Vájjon lemérik-e a szükséges meny- 
nyiséget? A legtöbb gazda nem! De tegyük fel, 
hogy pontosan lemértük.

A jól kiégetett mész könnyebb s belőle több 
megy í kg. súlyra, mintha vannak közte félig 
kiégetett vagy egyáltalán ki nem égetett darabok, 
a melyek a vízben nem oldódnak.

A mész kiégetési fokát úgy ránézve nem 
lehet meghatározni s így a gazda nem képes meg
ítélni, vájjon adta-e a szükséges mennyiséget az 
oldathoz. Nagyobb mennyiségű oldat készítésé
nél, a hol 50 100 kg. meszet használunk fel, a
legjobban kiégetett tnésznél is marad oldatlan 
mészkő vissza.

A legtöbb gazda, különösen a kisbirtokosok, 
nem is használ égetett meszet, hanem oltott me- 
szet. beméréséről sző sincsen, csak úgy tesz bele 
egy pár kanállal s az oldat színéről határozza 
meg jóságát. Hogy milyen permetező oldatok ke
rülnek igy ki, arról eléggé meggyőz bárkit egy 
séta valamelyik nagyobb község szölöskertjében, 
a permetezés után 7 — 8 nap múlva.

A mi a hatást illeti, azt ősszel látjuk a  
szegény tőkéken, a melyeket nemcsak a pero- 

.nospora, de a permezetés is alaposan meg
dézsmált. , , , . '

Vájjon vizsgálják-e az oldatot kénhatasára
nézve?

A kisgazda egyáltalán nem s nagyobb szö- 
lösgazdaságokban is csak itt-ott. A legtöbb helyeu.

0 0 0 0 0 3 3 0
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lemérik az anyagot s minden további nélkül per
meteznek vele, vagy szemmérlckre határozzák 
meg az oldat jóságát.

, Ilyenformán különösen az első permetezés 
után a gyönge lomb és hajtásvégek leperzselése 
napirenden van.

A »bordói por<-ból készült oldatnál mind
ezek elesnek. . ■

Az oldat elkészítése kevés időt vesz igénybe, 
ügyességet s szakismeretet nem kíván s m aró  
hatása nincsen, igy a hm bper^etésrötszősein  lehet.

A permetezésnél esetleg kimaradt oldatot 
jó l bedugaszolt hordóban a másik permetezésig 
■eltarthatjuk a nélkül, hogy az megromlana.

A permetező készülék porlasztó makkját 
sohasem dttgaszoija el, a mi pedig a házilag 
készült rézgálicz-keveréknél igen gyakran meg
történik.

A szőlő zöld részeire határozottan jobban  
tapad, mint a rézgálicz-keverék és még na
gyobb mennyiségű csapadék (eső) sem képes 
temosni.

Ezen előnye különösen figyelembe veendő.
Ennyit óhajtottunk az uj anyagról elmon

dani három évi kísérlet eredménye alapján ósz- 
szehasonlitva a házilag készült rézgálicz-keve- 
rékkel. *

A fent ismertetett előnyökkel biró dr Aschen- 
bradnt-féle .bord ói-p or-t, a németországi szaba
dalom szerint, már hazánkban gyártják.

Egy kát, hcld szülő évi háromszori permete
zéséhez kell belőle : az első permetezéshez I VaVo-os 
oldat (3 hl. oldat 4 Ví  kg. por), 2-ik perme
tezéshez 2% -os oldat (5 hl. oldat 10 kg. por), 
a 3-ik permetezéshez l'/ ju/u-os oldat (6 hl. oldat 
» y kg. por), összesen tehát egy évre 1 kát. 

hold szőlőre kell 23‘/« kg. dr. Aschenbrandt-féle 
•bordói-por,, a mi 70  fillérrel számítva kilogramm

já t, 16 korona 45 fillért tesz ki.
Ezzel szemben a 2°/o-os rézgálicz és mész 

keverékez kell, a 3 permetezésnél szintén 14 hl. 
oldatot számítva, 28 kg. rézgálicz, a mi 66 fillér
jével kitesz 18 korona 84 fillért, a mihez jön 28 
kg. égetett mész, ára 84 fillér, az összes költség 
tehát 19 korona 32 fillér.

A. dr. Aschenbrandt-féle »bordói-por« hasz
nálata tehát nemcsak jobb  és biztosabb hatású, 
mint a házilag készült rézgálicz keveréké, de még 
olcsóbb is évenként és holdanként 2 korona 97 
fillérrel, és elmarad alkalmazásánál a hosszas és 
pepecselő m u n k a .__________

IR  0 D A L  0 M.
— Az ..Egyházi Közlöny4- (szerk. Scmidt 

Ferencz) 21. száma a következő tartalommal je 
lent meg: Vezérczikk: Piros pünkösd. — Egyházi 
értesítő. — Tárcza: Fővárosi erkölcsök. —  A 
papság és a keresztény szocziálizmus. — Hétről 
hétre. — Tudós akadémiák kereszténytelenségc.
—  A zsidók és a magyarság. Imádkozzál 
érettünk, bűnösökért. — Lelkipásztor. Szószék.
— Kérdések és feleletek. — Irodalom. —  Sze
mélyi hírek. — Memento. -  Hírek. Megrende
lések Szegényház-tér 8. sz- alá a szerkesztőségbe 
küldendők. Előfizetési ára egy évre 10 korona.

Anyakönyvi statisztika
1901. évi május hó lS -tól m ájus hó 25-ig.

I. Születés.
Született: 10 fiú, 9  leány. EbböL-9 törvé- 

vényes fiú, 7 törvényes leány, 1 törvénytelen fiú, 
2 törvénytelen leány. Összesen: 19.

II. HalálOZáS-
Elhaltak: Varga István, róm. kath,, 32  éves, 

béres, moóri lakos, májrák. Fehér Józsefné Or- 
sonics Terézia, róm. kath., 75 éves, városi agg
intézeti gondozott, végelgyengülés. Zabresky F e 
rencz róm. kath , 42  éves, önálló borbély tüdő
vész. Hittler Gyula, róm. kath., 61 éves nyug. 
urad. jószágkormányzó, agyiágyulás. Harisa Mi
hály, róm. kath. 20 éves, szobafestő-segéd, tüdő- 
vész. Özv. Szűcs Jánosné Szecsödi Éva, ev. ref., 
66 éves, tödőlégdag. Tajács János, róm. k a th , 
78 éves, napszámos, bodajki lakos, szivhüdés. 
Schrammer Józsefné Sődör Mária, róm. kath. 60 
éves, gazdaaszony, szivhüdés. Kovács Sándor róm. 
kath, 73 éves, népzenész, szivhüdés. Cseh Jó 
zsefné, Molnár Anna, róm. kath., 60 éves, üsz
kösödés a lábon. Kósa János róm. kath. 10 napos, 
veleszületett gyengeség. Stephany Lajosnc Héjj 
Róza, róm. kath., 30 éves tüdövész. Kovács E r
zsébet róm. kath. 6 éves, vérszegénység. Szekeres 
Juliánná, róm. kath., 5  hónapos bélhurut.

III. Házasságkötés.
A fent jelzett idő alatt 6 volt.

IV. Kihirdetések.
Szentes János szitás mester (Székesfejérvár) 

és Nyers Teréz (Bakonybél.) Rieder Nándor moz
donyvezető (Székesfejérvár és Gaál Gizella (Lelle.) 
Szeidler Adolf Gusztáv d v. sedédmérnök (Szé
kesfejérvár) és Necsasz Paula (Mahrisch-Ostran) 
Schuch Ferencz, önálló borbély és fodrász és 
Kovács Terézia (Székesfejérvár.)

SZERKESZTŐI ÜZENET.
L. Gy. Lovasberény. Köszönjük, alkalomad

tán némi változtatással közölni fogjuk.

8536/1901.

Hirdetmény,
-Székesféhervár szab. kir város tulaj

donát-képező újonan atalakitott „Rózsás" 
kerti fürdő telepén külön álló épületben 
négy szóba, élíés-kamirá, pincze és konyi 
hából álló lakhelyiség bármely időtar
tamra, nemkülönben ugyanott négy szoba,, 
konyha, pincze, jéggel telt jégverem, udvar 
és fedett nyári tánczhelyiséggel folyó évj 
Junius hó 1-től kezdődölég három egy. 
másutani- évre bérbe adatni határoztatván, 
felhívom az érdekelteket, kik ezen helyi- 
ségeket bérbe venni óhajtják, hogy erre 
nézve a kötendő szerződés feltételeiről 
alulírott hivatalos helyiségében (város-ház 
11. sz.) a hivatalos órák alatt bármikor 
felvilágosítást nyerhetnek.

Székesfehérvár, 1901. évi május hó 
24-én.

Polczer Péler,
gazdasági tanácsos.

j-g .o t -/i‘ ° ° ~/i‘ rcj ° r,~j* 3* ippo-o

************** ******** ************
♦  Éremmel kitunte v e !  ♦

| SIMON LAJOS |
| a s z t a l o s  és  k á r p i t o s  *

butorraktára
| S Z É K E S F E J É R V Á R O T T ,  l  
I Kossuth-uteza 11. szám. í
3
*  Ajánja saját készítményü asztalos és kárpitos *
*  butormunkákkal dúsan berendezett üzletét,
*  hol mindennemű asztalos és kárpitos munkák J

gyorsan és pontosan elkészíttetnek,
jutányos áron.

4

1 B E R Y E I L E R  J Á N O S  I
§  K A T O N A I É S  P O L G Á R I  S Z A B Ó  §

|  S z é k e s f e j é r v á r ,  K i g y ó - u t c z a  1 .  s z .  |  

§  • üzlethelyiség a színházzal szemben. | |
j§ K é s z í t :  »

ip a p i reverendákat cimádát papi öltönyöket. §
®  Czégemet a főtiszt papság szives figyelmébe ajánlom. —  Több elismerő levél S Í  
jg  birtokában, biztosíthatom megrendelőimet, hogy gyors, pontos és lelkiismeretes &  
gg kiszolgálás által a legkényesebb igényeket is kielégíthetem ______  »

o-y'. nco -e

A S z i l i  P e ro n o s p o rá ja
ellen való védekezéshez legjobb anyaq a

Dr. ASCHENBRANDT-féle
í

l í

Leszállított ára Budapesten: 50  kgos 
zsákokban á kg. 70 fillér, 10 és 5 kgos 

zsákokban á kg. 74 fillér.

Használata olcsóbb, biztosabb, a levél
hez jobban tadad mint a rézgálicz, a per
metezőt sohasem dugitja

Á magyar-óvári m. 
kir. gazdasági akadémia nö
vényélettani állomása kísér
letének fényes  eredménye; 
450 magyar gazda bizonyít
ványa bárkinek dijtlanul meg
küldetik

Megrendeléseket elfogad a

„Magyar Mezőgazdák Szövetkezete"
BUDAPEST, (V ., Alkotmány-u. 31 sz.)

Megrendeléseket elfogad
nak a vidéki megbízottak is. mS

Megbízott:
Hessky Imre,

|  Székesfejérvárott, (Alsö-Király-sor).
T I _________ _________ .________________

H irdetések
a .F E J É R M E G Y E I  N A P L Ó *  

részére
jutányos áron vétetnek fel.
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* =  A la p itta to t t 1865.. ^  ... . . . . .

1 líj. SGH AÜM ANN JÓZSEF 1
. . .  .— r s iARANYOZÓ. MÁRVÁNYOZÓ, TEMPLOMDI3ZITÖ, --i

f £  ----------- TÜKÖR, KÉPKERET RAKTÁRA — —  H
f£ S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,  *1
§L  B írá lo k  u j épeimében - - - - - - — ^

’ [ J  Elvállal mintlennemü aranyozást és díszítést, 21
p -  ú g y m in t : To.nplomok, S álának, Kávéhá iak , Disz- ^  

term ek A ranyozását fes tésé t és P la sz tika i O isritését -nf

P ,,r ^ > ^ > f « > ^ s t i= !» > s r jé ;s « = ts = ^  s-zs-c iss-í <a 
Első m agyar varrógép é t  ke rékpá r gyár részvény- 
____ ________ társaság. B u d a p e s t .

. Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karika- 
najós Sinjer, Wheeler Wilson, Howe sib.-félc 

saját készitményfi
v a rró g é p e ik e t é s  k e ré k p á ra it
a legjutányosabb árak mellett. —  Nagy taklár 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár 
alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be
rendezett javitó műhelyüket, hol mindennemű 
varrógép és kerékpár javítások gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek.

.. v«#k»p?i»'.!iBárkusSimon özvegye és íia
Í

czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza 
sarkán a czisztercziták templomával szemben.

R O S E N T H A L  H.
a  K o ro n á s  a ra n y -é rd e v n k e r e s z t  tu la jd o n o s a i a  F e re n c z  J ó z s e f  re n d  lo v a g ja .

K ato n ai é s  e g y e n ru h á z a ti fe ls z e re lé s e k  in té z e te .

Fióküzlet: S Z É K E S F E JÉ R V Á R , KOSSUTH-UTGZA is. SZ.
I: papi, rend- és világi ruhákat, ii.m. havelokok. felöli, papi kabátok, egész illői# stb.

C v a n t a n f á e i  n n k á L  s a n to n o k , c im á d á k , r e v e r e n d á k , ta lá ro k  
s z e n a r i a s i  r U n a K P s tb . sz ig o rú a n  e g y h á z i e lő ír á s  s z e r in t .

B irre tu m o k , k o llá ré k , h ázi é s  u tisa p k á k , k ap u ciu m ok , cin gu lu sok .

Valimeiyiyi készitmány tartós és díszes kívitelbBn. —

o o o io o o o o o o o o a o o Q o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o a o o  o o o a o o o a o a s s o o o o o o B o o o a o a o  
o --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

W E I S E R  J .  C .  gazdasági gép;yára NAGY-KANIZSAN.
Ajánlja: egyetemes egyes és kétvasu aczé t-eké it legkiválóbb anyagból és iegjobb kivitelben, az egye

temes ekékhez alkalmazható összes fe lszere lvénye it, boroná it és egyéb la la jm ive lö  eszközeit.

ZALA-DRILL
sik és hegyes talajhoz egyaránt alkatmas Magyarország legjobb sorvetö gépeit, szabad kiváltható kapacsuk- q  
Ivókkal. Homokos ta la jho z  a  , ZA LA -D  t|L L “  különö-?en e czélra készített és kitűnőnek bizonyult vetösaru<kal q  
lesz ellátva „P e r fe c ta 1 merítő korongos sorvetö-gépeit leszállított áron. „P lá n é t" rdsz. egykerekű kézi kapáit O  
és töltögetöit 2 4  k o ro n a  á r b a n  m *  §

„H o llin g s w o rth ‘ : lógereblyéit legS2Í'árdabb kivitelben Árjegyzék ingyen és bérmentve. !g
• Föképviselet és raktár Fejér-, Veszprém- és Komárom-megyékre: jO

RÓTH S Á N D O R  |
vaskereskedő •§

S z é k e s f e h é r v á r .  (Gebhardt-házl. §a
Ugyanitt kaphatók szabadalmazott g

___ .___ s== ruha-mángor lók.  -----  §
§Q l^ ^ ó o o o a ó a Q o a o o eH 3 0 o o ó 5 o g o g g g ó ö 8 a o a o g 3 0 3 3 o a 3 a 3 a a s o o o 3 3 g q a 3 0 o 3 3 3 3 3 0 3 a 3 o

Egy pohár sör 9 kr. —  Egy korsó sör 13 kr. |
ÍIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIKII illtllltltl

kinirőse.
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b.

Js Legjobb Htsasr-féle sS;

N a p o n t a  f r i s s  e s a p o l á s .  ^

KOSTYELIK JÓZSEF
V E N D É G L Ő J É B E N  ( K O S S U T H - U T C Z A  3 .  S Z .) !  

J P t í b #  ^ ó g f g ó l i  *  t ó g t t f t & y

%  \
í  P* 
= v>

CD
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w
Kitűnő fejésyiri borok.
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iiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiimiiimiiiitiiimTimiuui...............iu iiw ih m..............  . , _ *

Egy pohár ser 9 kr. -  tg korsó sir 13 ír.

R  í Y P O I V  táp lá ló  és erösita  szer, a lég -.
•*" A-*'” -1 - ” -k v j 0bb és legolcsóbb fehérnye- 

készitmény, kapható a következő alakokban: 
m l ?  | ' l T J í S " ] \ ’ por-alakban, a hús legtáplá- 

1 jóbb része, tiszta fehérnye, 
ételekhez keverve tápláló erejüket sokszorossan 
fokozza.

YAS-TROPON bfntUrvt
képző és a fehérnye izomerŐsitö hatását. A vér- 
szegénység. sáppadtság, ideggyengeség legjobb 
orvosszere.

TROPON-CACAO jffiv
reggeli ital, tizszerte táplálóbb, mint a közön
séges cacao, melynek legfinomabb fajtájával 
készül

TROPON GYERM EK-
T  Á  P  1  a legtartalmasabb és
- * " ^ * - * -  legmegbízhatóbb gye r-
mektáplálék. Egyedüli igazi pótszere az anya- 
teljnek. Nagy Tropon (fehérnye) tartalma követ
keztében tápláló ereje nagyobb, mint minden 
más tápliszté.

Kaphatók m inden gyógyszertárban. 
Betegek, üdülök, egészségesek legjobb táp

láléka : a Tropon. Mindenkinek hasznára válik, 
mert rendkívül tápláló és legkönnyebben emészt
hető. A hús legtáplálóbb részét: fc h é m y c jé t  tar
talmazza minden emészthetetlen résztől megtisz
títva. Ételekhez keverve tápláló erejüket sokszo
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbírja 
a Tropont, melytől hamarosan megnövekedik az 
ember testi ereje és munkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munkabírása. Tropon 
kapható minden gyógyszertárban.

O f« Q I> i  f< a c ^ ;í< 3 £ > 4  K O O T O i O Í > 3  i  < Q O Íi< 3 C > 3  : o c >
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A s z ő l ő

0ID1UM betegsége
ellen a legjobb sze r a

Dr. ASCHENBRANDT-féle
« e ____

U l J

Leszá llíto tt ára Budapesten : 50 kgos 
zsa! ’cban á kg. 50 f i l l é r ; 10 és 5 kgos 
zsák'/ bán i  54  f il lé r-

használa ta  olcsóbb, mert kevesebb ke ll 
b e lő le ; biztosabb, mert a lombhoz tapad, a 
szél le  nem fú jja ;  a ján latosabb — mert a 
mustot nem büdositi — mint a t is z ta  kénpor 
vagy a kénmáj.
A sző lő  é r é s é t  s ie tte ti , a  te r m é s  
m in őségét jav ítja .

Sok termo m egtakaríto tt ve le egy perm e
tezést a peronoszpora ellen és megvédte 

rele szőlejét az őszi ro thadás tó l.

S z á m o s  m a g y a r  g a z d a  b izon yít
ván y a  k ív á n a tra  m egküldelik .

M egrendeléseket elfogad a

„  ír
BUDAPEST. (V ., A lkotm ány-utcza 31. sz .)

M eg ren d elések et elfo g ad n ak  a  
vidéki m eg b ízo ttak  is . »  

M e g b í z o t t i

H essk y  Im re ,
S zékesfe jérvárott, (A lsó  K irá ly  so r.)

ídt>-5 i«a>t s«ai>t k
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FEJERM EGYEI NAPLÓ,

Első cs. é s -k ir . o s ítrá k m a g y a r k i iS ro la j  s ja b .
F j J J J J I S n é S n l r i d B l m i k ,  cs. és.kir. ka tonai intézöségefc, vanulak, ip“ "  
i 3- - óni f Ác}  usliH latok. é n ifő -m e s te re k .u a v s z in té n  nyári x .
fonerciegi es neri.«yi . • ' , ’ ’i w

-  z n w  w .  ------------- • - 7 -  ,  banya cs g y í r í  f í rs ü la lo lf .  építést vá lla la tok, épito-m esterek, úgyszintén gyári é i
O mlók 7 0 t - f es ték- f i f var  ingatlan tulajdonosok s iá ll i ló ja .  É homlokzat-festékek, melyek mé-zben íölolcl-

I I I I V n t . U k  1 ~ J ____  hatóki száraz állapotban, poralakban é s ' 40 különböze mintában kilónkim 15
, . . .  í=tí--ix *c a mi a festék szintisztaságát illeti, azonos —

ola jfestékke l.

_ _ hatók, szaraz aliapotoan, por.
Kronsteiner Károly Becs, III., Hauptstr. 120. k,tai mmó ounm** «» UIOJIBOIUSSWU -------

JljninUrtw, üfflzmlio lUijü titmirt injfjep és IwimUb Miiéi it,

*

T ö b b s z ö r  k i t ü n t e t v e  !

A sz ta lo s  szak m áb a  íj jj' rj 
vágó m e g re n d e lé s t  
elfogad  — =  = " H ['

N a g y  J ó z s e f
S Z É C H E N Y I - U T C Z A  24. S Z .
K é sz en  k a p h a t ó :  Nyaralj vagy gyermek- 
szobába, esetleg előszobában alkalmazható fehér 
fényezett szekrények s 16 személyre ebódlo s 

egyéb bútorok.

n
<

V E G H  G Y U L A
m ázolóSjt/fFj

Kossuth-utcza 15 (Györy ház.)

!
E 1 f  o g a d:

Czim , szoba-, kép-, ten plom- 
| és o ltárfestés  , valam int mázoló

s k ré ta ra jz  m unkát. =

111 Legújabb seccssió minták dús I I I  
• • • =  választékban. - ___ • • •

Nélkülözhetlen és felülmulhatlan hatása elmaradhatlan.
Világczikkek, kivitel minden országba.

CHIEF-OFFICE 48. BRIXTON-ROAD. LONDON 3. W .

Altéin e.bterBiIian
n i rtt •*?:!'

I

A legmegbízhatóbb, legjobb as egész világon hírneves éa legkeresetebb báawerek a

T h ie r r y  A .-íéle balzsam ok
felülmúlhat an minden m e l l ,  t t td Ő , mái, gyom or ób minden belBŐ betegségben. Külsőleg
leghatásosabb s e b g y  Ó g y  Ű Ó S Z e i * .
Valódi csakis a minden államban regislrált zöldazinü a p á o ia  v ó d j e g y g y e l  éa záró. 

J kúppal belesajtolt: A l l é i n  e o h t  ősimmel. Kimutatható évi gyártás ti millió palaczk. — 
íbíCffxjnPree^CA | PoBtán küldve 12 kicsiny vagy 6 kettős palaczk 4  k oron a  — Egy próba palaczk pr,>s- 

tü»«»rt-swr*^'- ' pektusEal és a világ minden országában lévő raktárak jegyzékével egjütt 1 K o ro n a  2 0  
* f i l l é r .  —  S z é tk ü ld é s  o s a k ta  a s  ö a a z e g  e lő le g e n  b e k f i ld e e e  m e l le t t  t ö r t é n ik .

T h i e r r y  A. c e n t i f o l i a  k e n ő c s e
{neve csodabalzsam) eddig el netn ért összehúzó erővel és gyógyhatással! A műtéteket legtöbbnvire 
fölöslegessé teszi. Ezzel a kenőcscsel egv már 14 éves gyógyíthatatlannak tartott csontszú, sőt leg
újabban egy 22 éves súlyos rákszerü bajt gyógyítottak meg! Hatása antyseptikus és gyors enyhülést, 
lehűtést 'és teljes gyógyulást hoz mindennemű gyuladásoknál és sebeknél. Puhitólag és eloszlatólag hat 
és eltávolít biztosan bárminemű akármilyen mélyen behatolt idegen testet*. Egy tégely bérmentesen 

I kor* 80 fillér csakis az összeg előleges beküldése mellett. Nagyobb megrendeléseknél olcsóbb. 
Kic -itatható évi gyártás 100.000 tégely. Mindkét szerről egész levéltára áll betekintésre a világ min
den országából beérkezett eredeti bizonyítványokon. — Kerüljük az utánzatokat és ügyeljünk a min
den tégelyen beégetett czégre: Apotheke ZUm SchutZ enget des A Thierry Ahol raktár nincs, ne 
hagyjuk magunkat hamisítványok vagy állítólag hasonló értékű készítmények vételére rábeszélni,

hanem, réndeljünk közvetlen és czimezzQk azt:

Apotheker A. T H IE R R Y ’S  FABRIK IN PREGRADA bei Rohitsch-Sauerbrunn.
Az oszt. cs. és k ir .  á ll. h iva ta lnokok szőv. szá llító ja . C on trac to r of the W ar-O ffice  and th e  A dm ira lty  London.

Kapható: Tőrök József gyógyszertárában Budapesten, Kírály-utcza 12.

'Egyházi és egyleti zászlók.
K i t ü n t e t v e :

Szeged 1878. -  Székesfejervar IB7S- — Deas 1B79. Budapest 1885- es 1896.
Magyarország legrégibb egyházi szerek és 
#  %■ %  %  zászlók gyára %  %  %  %

OBERBAUES ALAJOS ítM l
József föherczeg és K otild föherezegaaszony 

ö császári és királyi fenségeinek udvari szallitója 
P  U I > A  P E S  T , V á e z i-u tev » 1 5 - ik  szánt- 

A la p ilta to tt 1863-ik évben.
Elismert, megbizhatósag, pontOB és szolid kiszolgálás.

Ajánlom dúsan felszerelt

i t t  és iípÉI liereiHlezésettez szükséges tiport
a legjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen •

= M I S E R U H Á K A T ,  = = = = =
p l u r i a l e , d a lm a tik a  én o rn á tu s o k a t .

===== EáyházI és társulati lobogókat-------
Tűzoltó, iskolásgyermek, Mária-társulati, ipartársulati, dalegyleti 

és temetkezési egyleti zászlókat.
Szent szobrokat, csillárokat, ciboriumokat és kelyheket 

Fali- és oltár-gyertyatartökat és oltárlámpákat 
M o n stran c iá ka t, s tá c ió -k é p e k e t, = = = = = = =

■ o ltá ro k a t, úrkoporsókat stb.
Régi ruhák javítását, valamint kelyhek, ciborium, monstrancia 
oltárlámpák és oltár-gyei tyatartók megezüstözését va»y meg- 

aranyozását elvállalom és olcsón bészitem el.°
Nagy választék arany-, ezüst- és selyem-himzésekben, valamint 

himzelt egyházi ruhákban.
Képes árjegyzéket és költségvetést 
*  4, kívánatra bérmentve küldök. A a

SZÁMMER IMRE
KöNYVNYOMPÁJA 5 ZÉKESFEJÉRVAR.

CD
3

M ü h i m z ó s ,

o o o o o E L V Á L L A L  M I N D E N N E M Ű
o o o o o KÖNYVNYOMTATÓ É S  KÖNYVKÖTŐ
c o o o o m u n k á k  k é s z í t é s é t  í z l é s e s .
O o o o o KIÁ LLÍTÁ SSA L, JU TÁN YO S ÁRON.

A JÁ N L JA  D Ú SA N  F E L S Z E R E L T  o o o o o o

R A K T Á R Á T  o o o o o o o o o o o  

IR O D A I, F O G A L M A Z Ó , L E V É L  o o o o o o

É S  C SO M A G O L Ó  P A P ÍR O K B A N , o o  o o o o

O o o O o KÉSZLETBEN TA R T MINDENNEMŰ
o o © N Y O M T A T V Á N Y T  Ü G Y V É D E K ,  
o o  o S Z O L G A B I R Ó S Á G O K , K Ö Z S É G E K ,  
°  o o E G Y H A Z A K  S T B .  R É S Z É R E .  

4 *  *  &
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Nyomatott .Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott,
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